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سيل الوعي
_

حصلنا على الإيحاء للمعرض الحالي في 
أمسية ريف )فضاء ارتجالي لحفلة أنشأ 

لليلة واحدة( أجريناها في الجاليري الجديد 
تيدي في صيف 2016. خلال الحفل 

عرضت على ثلاثة من جدران الجاليري 
أعمال فيديو حية كانت تتشكل طيلة 

الوقت بشكل مباشر، في الوقت الذي 
اسمع فيه الدي-جيز المحليون موسيقى في 

النادي المؤقت.

أثارت الأمسية فضولنا بشأن الطاقة 
الكامنة في دمج الموسيقى مع عرض 

مواد مرئية. التي تلف المشاهد- المستمع، 
وتخلق من أجله تجربة صوت-مرئية 
جارفة، وهو دمج ينجح بإدخال كل 

المشاهد-المستمع للمنشأة خلافا للعرض 
العادي، الذي يحتل العين، والأذن 

ويتوجه إلى الجسم.
في أعقاب دعوة الجاليري الجديد لتنظيم 
معرض، قررنا ترشيح مفهوم الأمسية 
ليصبح عبارة عن منشأة  بحيث تنقل 
نفس الشعور. لهذا الغرض عينا طواقم 

زوجية لفناني صوت وفيديو، بحيث 
نشأت روابط جديدة وغير متوقعة بين 
فنانين عملوا في نفس البيئة و�لكنهم لم 

ية قبل ذلك. انطلق الفنانون  يتعاونوا سو
لبحث العلاقة بين العالمين وعادوا مع 
انتاجات للعرض والاستماع في فضاء 

الجاليري.

نأمل أن يأخذكم المعرض، المشاهدون-
المستمعون، لرحلة ممتعة ومثيرة للفضول، 

كما عايشناه نحن خلال العمل على 
المعرض.

إيتي وأريك

الجاليري الجديد - ورشات عمل الفناني ن 
تيدي لدائرة الفنون التشكيلية, قسم الثقافة 

والفنون, بلدية أورشليم القدس

الجال ي ي الجديد لورش الفناني ن 
ياضة بيتار 1 جمعية الر

استاد تيدي )بوابة 22(

ساعات الافتتاح 
الثلاثاء، 14:00-11:00, 19:30-16:30; 
الجمعة, 10:00-14:00 )وبالتنسيق المسبق(

لفنانات 
يليا جوروفيتش,  يتاي أنكر, إ إ

شلوميت يعكوب, يائير موس, يشاي فران, 

يك فوترمان,  شاؤول كوهان, عادي كوم, أر

عادين باسكوف

_

 قيمون
إيتاي أنكر | أريك فوترمان

فهرس

تحرير نص: روتي ماجيدس
ية: ياعيل كلاين ترجمة للانجليز
ترجمة للعربية: راجي بطحيش

_
صور الأعمال بلطف من الفنانين

Dane Joe :ساوند
Mejadra Eyes :فيديو

_
لشلوميت  أوديو-فيديو  عمل 
يعكوف وعادي كوم بتأثير من 

الساعة البيولوجية.

عد اللحظات

إزالة الغبار عن الأسباب

وقتكم يتجمد بين أصابعي

وأنا أدخل يدي 
للميكروويف لإذابتها.

 Dane Joe :אודיו
Mejadra Eyes :וידאו

_
עבודת אודיו-וידאו של שלומית יעקב 

ועדי קום בהשפעת שעון ביולוגי.

לספור רגעים

לאבק סיבות

הזמן שלכם קופא לי בין האצבעות

ואני מכניסה את היד למיקרוגל 
בשביל להמס אותן.

Stream of Consciousness
_
Our inspiration for the current exhibition 
originated during a rave (an improvised, 
one-night party), which we held at the 
New Gallery Teddy in the summer of 
2016. During the event, live video art 
was projected on three of the gallery 
walls in real time, while local DJs played 
mixed music at the temporary venue.

Our curiosity was triggered by the 
evening and by the potential of 
combining music with projected visuals, 
a combination that encompasses the 
viewer-listener, creating an all-embracing 
audiovisual experience, drawing their 
entire being into the installation.
Accepting the New Gallery's proposal 
to curate an exhibition, we decided 
to refine the concept of that special 
evening, creating a new installation that 
would convey the same feeling. For this 
purpose we paired video and sound 
artists, a process that formed unexpected 
connections between artists who had 
been working in the same environment 
but never previously collaborated. The 
artists set out to explore the relationship 
between the two worlds and returned 
with the works currently projected and 
played at the gallery space.

We hope this exhibition takes you on 
an intriguing and exciting journey, just 
like the one we experienced during the 
work process.

Itai and Arik

The New Gallery - Artists' Studios 
at Teddy Stadium, Visual Art Division, 
Arts and Culture Department, 
Jerusalem Municipality

The New Gallery Artist's Studios Teddy
Agudat Sport Beitar 1
Teddy Stadium (gate 22)

Gallery Hours 
Tue, 11:00-14:00; 16:30-19:30; 
Fri, 10:00-14:00 (and by appointment)

Artists
Itai Anker, Yishai Faran, 

Arik Futterman, Ilia Gorovitz, 

Shaul Kohan, Adi Koom, 

Yair Moss, Adin Peskoff, 

Shlomit Yaakov

Curators
Itai Anker | Arik Futterman

Catalog

Text editing: Ruthi Megides
English Translation: Yael Klein
Arabic Translation: Raji Bathish
_
The photos of the artworks 
are all courtesy of the Artists

thisisasfe.com

זרם תודעה
_

את ההשראה לתערוכה הנוכחית 
קיבלנו ברייב )חלל מסיבה מאולתר 

שהוקם ללילה אחד( שקיימנו 
בגלריה החדשה. במהלך האירוע 
הוקרנה על קירות הגלריה יצירת 

וידאו חיה המתהווה כל העת, 
כשתקליטנים מקומיים מנגנים 

מוזיקה ממוקססת במועדון הזמני. 

הערב עורר את סקרנותנו באשר 
לפוטנציאל הטמון בשילוב של 

מוזיקה עם הקרנות ויז'ואלז, שילוב 
העוטף את הצופה-מאזין, מייצר 
עבורו חוויה אורקולית טוטלית 

ומצליח להכניס את כל כולו למיצב, 
בניגוד להקרנה, התופסת את העין, 

או השמעה, הפונה אל הגוף. 
בעקבות הזמנתה של הגלריה 

החדשה לאצור תערוכה החלטנו 
לזכך את הקונספט של הערב 

לכדי מיצב חדש שיעביר את אותה 
התחושה. לשם כך בנינו צמדים של 
אמני וידאו וסאונד, ונוצרו חיבורים 

חדשים בין אמנים שעבדו באותה 
הסביבה אך מעולם לא שיתפו 

פעולה קודם. האמנים יצאו לחקור 
את הקשר בין שני העולמות וחזרו 

עם יצירות להקרנה והשמעה בחלל 
הגלריה.

אנחנו מקווים שהתערוכה תיקח 
אתכם, הצופים-מאזינים, למסע 

חווייתי ומסקרן, כפי שעברנו אנו 
במהלך העבודה עליה.

איתי ואריק

הגלריה החדשה - סדנאות האמנים טדי 
של המחלקה לאמנות פלסטית, האגף 

לתרבות ואמנויות, עיריית ירושלים

הגלריה החדשה סדנאות האמנים טדי
אגודת הספורט בית"ר 1
אצטדיון טדי )שער 22(

שעות פתיחה
ג', 14:00-11:00, 19:30-16:30; 
ו', 14:00-10:00 )ובתיאום מראש(

אמנים 
איתי אנקר, איליה גורוביץ, 

שלומית יעקב, יאיר מוס, ישי פארן, 

אריק פוטרמן, עדין פסקוף, שאול קוהאן, 

עדי קום

_

אוצרים
איתי אנקר | אריק פוטרמן

קטלוג

עריכת טקסט: רותי מגידס
תרגום לאנגלית: יעל קליין

תרגום לערבית: ראג'י בטחיש
_

תצלומי העבודות באדיבות האמנים

Design _ עיצוב _ التصميم

أوديو: شاؤول موس
فيديو: يائير موس

_
ولدت المنشأة الصوت-ضوئية ليائير 

موس وشاؤول كوهان من خلال لقاء 
بدون وساطات ، عبر 

البحث عن لغة مشتركة 
تعبر عن عوالم مختلفة، 

لغة توحد سيميائيتها 
مصطلحات الموسيقى 
المجردة التي استخدمها 
أحدهم بمصطلحات 

السرد السينمائي المجرد، 
الذي يم�لكه الآخر.
التعاون في العمل الفني ليس أمرا طبيعيا بالضرورة. اللقاء بين 

التخصصات  خلق تحديا لكل فنان في مكانه، و�لكنه خلق 
بالأساس حوارا مثيرا للاهتمام ومثمرا، حوار مكن الاثنين من 

ية بطبقتين يمكنها التواصل مع بعضها في المستوى  الإبداع بحر
البديهي لكل منهما.

أوديو: هينوم
فيديو: أريك فوترمان

_
ية بين  الفرقة الموسيقية هنوم وفنان الفيديو أريك فوترمان هو  نقطة الربط العضو

التكرار، والذي هو في نفس الوقت حافزا وأداة أساسية في عملهم المشترك .
بعد أن بدوءا العمل تحت سقف واحد – فضاء البروفات الفضاء الذي أقام 

يون،  فيه فوترمان مختبر فيديو تناظري مبني من كاميرات فيديو قديمة، شاشات تلفز
وميكسر فيديو – تولدت الرغبة بتغذية أحدهم الآخر، في البداية عبر تأثير كل 

يا.   وسيلة على غيرها، وبعدها عبر خلق دائرة مغلقة تتغذى بواسطة الوسيطين سو
انطلاقا من العلاقة المتبادلة هذه لحن 

يا تأثر خلال كتابته  من  يق عملا دور الفر
دائرة الفيديو المقفلة التي عرضت في 

الغرفة وقد تأثر بنفسه في ذات الوقت من 
الموسيقى التي عزفت فيه. الموسيقى، كما 
الفيديو، تحمل عناصر من الارتجال على 

نطاق زمني محدد مسبقا.

لا ينصح بمشاهدة المقطع لمن يحملون حساسية صرع.

Audio: Hynom 
Video: Arik Futterman 
_
The organic connection point 
between the work of the 
instrumental group Hynom 
and the video artist Arik 
Futterman is their recurrent 
nature, which is both a 
source of 
inspiration and 
a fundamental 
element in their 
joint works. 

After starting to 
work together 
under one roof, 
their desire 
to inspire one 
another arose, 
first by each 
medium's influence on the other, then by creating 
a closed circle inspired by both media together.

The group composed a cyclic piece, affected by a closed video circle 
projected in the room, which was simultaneously influenced in itself by 
the music played in it. The music, like the video, contains 			 
	 improvisatory elements in a predefined time frame.

 
This segment is not recommended for people suffering from epileptic sensitivity.

אודיו: הינום 
וידאו: אריק פוטרמן

_
נקודת החיבור האורגנית בין 
ההרכב האינסטרומנטלי הינום 

לאמן הווידאו אריק פוטרמן היא 
חזרתיות, המהווה הן מקור השראה 

והן כלי אלמנטרי ביצירותיהם.
לאחר שהחלו לעבוד תחת גג 

אחד נולד הרצון להזין זה את 
זה, תחילה על ידי השפעה של 

כל מדיום על רעהו, ולאחר מכן 
על די יצירת מעגל סגור המוזן 

משני המדיומים גם יחד. 
מתוך זיקת הגומלין הזו הלחין 

ההרכב יצירה מחזורית שהושפעה 
בזמן כתיבתה ממעגל וידאו סגור 

שהוקרן בחדר ובעצמו הושפע 
בו בזמן מן המוזיקה שנוגנה בו. 
המוזיקה, כמו הווידאו, מכילה 

אלמנטים של אימפרוביזציה על גבי רצועת זמן 
ידועה מראש.

הצפייה בקטע אינה מומלצת 
לבעלי רגישות אפילפטית.

یلیا جوروفیتش أودیو: إ
فیدیو: یشاي فران

_
هي محاولة وحشیة لإعطاء تعبیر 

ملموس للعواطف الخام التي 
تنبض من تحت السطح

في الغیاب الكامل للقدرة على التعبیر 
عن المشاعر عبر الطرق التقلیدیة وفقا 

للمعاییر الاجتماعیة.
Audio: Ilia Gorovitz
Video: Yishai Faran
_
This is a brutal attempt to give a tangible expression to raw emotions simmering under the surface 	
	 while completely lacking the capability to express emotions in the ways acceptable by 

social norms.

אודיו: איליה גורוביץ 
וידאו: ישי פארן

_
זהו ניסיון ברוטלי להעניק ביטוי מוחשי

לרגשות גולמיים המבעבעים מתחת לפני השטח
בהעדר מוחלט של יכולת להביע רגשות 	

בדרכים המקובלות על פי הנורמות החברתיות.

אודיו: שאול קוהאן 
וידאו: יאיר מוס

_
מיצב האודיו-וידאו של יאיר 

מוס ושאול קוהאן נולד 
מתוך מפגש בלתי אמצעי, 

מתוך חיפוש אחר שפה 
משותפת שתבטא עולמות 

שונים, שפה שהסמיוטיקה שלה תאחד את מונחי המוזיקה 
האבסטרקטיים שהשתמש בהם האחד עם מונחים של נרטיב 

קולנועי אבסטרקטי, נחלתו של השני. 
שיתופי פעולה ביצירה אמנותית הם לאו דווקא עניין טבעי. 
המפגש בין הדיסציפלינות בעת העבודה על המיצב אתגר כל 

יוצר במקומו, אך בעיקר יצר 
דיאלוג מעניין ומפרה, דיאלוג 
שאפשר לשניים ליצור בחופשיות 
מוחלטת שתי שכבות שמתקשרות 
זו עם זו במישור האינטואיטיבי 
האישי של כל אחד מהם.

Z e r o  C a u s e

Feedback

newgallery@jerusalem.muni.il _ 02-5834272

Simmering 
with the 
Wizard of 			 
 _ Loneliness

Audio: Dane Joe
Video: Mejadra Eyes
_
An audio-video work by 
Shlomit Yaacov and Adi Kum, 
influenced by the biological 
clock.
 
Counting moments
 
dusting reasons
 
your time is frozen between 
my fingers
 
and I put my hand in the 
microwave in order to 
defrost them. 

ية  يربط معرض " سيل الوعي" بين فناني الفيديو وفناني الساوند ممن التئموا سو
لتشكيل منشأة مرتبطة بالمكان في الجاليري الجديد بإستاد تيدي. سيتم إسماع هذا 
العمل المكون من أربع حلقات مختلفة، بمنظومة صوت محيطة وهي ستعرض 
بتقنية مسح الفيديو على أطراف مكعب البطون العملاق في الجاليري الجديد.

ية لأول مرة،  الفنانون ، جميعهم من القدس، تمت دعوتهم بواسطة قيمي المعرض للعمل سو
ية وحاضنة تتكون من النغم والصورة. بغرض خلق تجربة قو

The exhibition Stream of Consciousness brings together 
video and sound artists in a joint site-specific installation 

exhibited at the New Gallery at Teddy Stadium. The 
installation, comprising four different episodes, will be 
played on a surround sound system and projected by 
means of a video mapping technique on the faces of a 

giant concrete cube at the New Gallery.

The artists, all of them from Jerusalem, were invited by the exhibition 
curator to work together for the first time in order to create a powerful, 

all-encompassing experience experience of image and sound.

התערוכה "זרם תודעה" קושרת בין אמני וידאו לאמני סאונד, אשר 
חברו יחד ליצירת מיצב תלוי מקום בגלריה החדשה באצטדיון טדי. 

היצירה, המורכבת מארבע אפיזודות שונות, תושמע במערכת סאונד 
היקפית ותוקרן בטכניקה של מיפוי וידאו על גבי פאותיה של קוביית 

הבטון הענקית בגלריה החדשה. 

האמנים, כולם מירושלים, הוזמנו על ידי אוצרי התערוכה לעבוד יחד לראשונה, 
במטרה ליצור חוויה עוטפת ורבת עוצמה של צליל ותמונה.

2017 June–July _ يوليو יוני-יולי _ يونيو-و

Audio: 
Shaul 
Kohan
Video: 
Yair 
Moss
_
Yair 
Moss and Shaul Kohan's 
audio-video installation was 
born out of an unmediated 
encounter, out of a search 
for a common language 
that would express different 
worlds, a language whose 
semiotics would unite the 
abstract musical terms used 
by one, with terms of abstract 
cinematic narrative used by 
the other.
Artistic collaborations are 
not necessarily a natural 
situation. The encounter 

of disciplines indeed posed 
a challenge for each artist, 
but mostly produced an 
interesting and enriching 
dialogue, which enabled 

both artists to create with 
complete freedom layers 
that communicated with 

each other on the personal 
intuitive level.

Frozen

ניהול ואוצרות
תמר גיספאן-גרינברג

إدارة وقيمة معرض
تمار جيسبان جرينبرج

Director and Curator 
Tamar Gisapn–Greenberg


